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1 Do którego organu należy się zwrócić, jeżeli przed transgranicznym
umieszczeniem dziecka wymagane jest uprzednie zasięgnięcie opinii i
uzyskanie zgody?
Za udzielenie uprzedniej zgody odpowiada Ministerstwo Sprawiedliwości, które pełni funkcję hiszpańskiego
organu centralnego.

Organem odpowiedzialnym za przyjmowanie wniosków o transgraniczne umieszczenie małoletnich
pochodzących z państwa członkowskiego UE lub państwa będącego stroną konwencji haskiej z 1996 r. jest
Ministerstwo Sprawiedliwości, które pełni funkcję hiszpańskiego organu centralnego. Organ centralny państwa
wnioskującego ma obowiązek przekazania takich wniosków w celu uzyskania niezbędnej zgody właściwych
organów hiszpańskich przed umieszczeniem dziecka w rodzinie.

Nie przewidziano wyjątków od tej ogólnej zasady.

2 Proszę krótko opisać procedurę konsultacji i uzyskania zgody (w tym
wymagane dokumenty, terminy, procedury i inne istotne szczegóły) w
przypadku transgranicznego umieszczania dzieci na terytorium Państwa
kraju
Procedurę tę regulują art. 20 ter i quater ustawy organicznej nr 1/1996 z dnia 15 stycznia 1996 r. o ochronie
prawnej małoletnich, częściowo zmieniającej kodeks cywilny i kodeks postępowania cywilnego.

Organem odpowiedzialnym za przyjmowanie wniosków o transgraniczne umieszczenie małoletnich
pochodzących z państwa członkowskiego UE lub państwa będącego stroną konwencji haskiej z 1996 r. jest
Ministerstwo Sprawiedliwości, które pełni funkcję hiszpańskiego organu centralnego. Organ centralny państwa
wnioskującego ma obowiązek przekazania takich wniosków w celu uzyskania niezbędnej zgody właściwych
organów hiszpańskich przed umieszczeniem dziecka w rodzinie.

Ministerstwo Sprawiedliwości sprawdza, czy wniosek zawiera informacje wymagane na mocy prawa
hiszpańskiego i czy spełnia wymogi określone w hiszpańskim ustawodawstwie, a następnie przekazuje go
administracji wspólnoty autonomicznej odpowiedzialnej za udzielenie zgody. Po dokonaniu oceny wniosku
administracja przesyła swoją decyzję hiszpańskiemu organowi centralnemu, który przekazuje ją organowi
centralnemu państwa wnioskującego.

Wnioski o umieszczenie należy składać na piśmie i dołączyć do nich dokumenty wymagane przez hiszpański
organ centralny na potrzeby dokonania oceny, czy umieszczenie służy dobru małoletniego i czy dana rodzina jest
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odpowiednia do tego celu. We wszystkich przypadkach poza dokumentami wymaganymi w obowiązujących
przepisach międzynarodowych należy przedstawić: informacje o dziecku lub nastolatku, przesłanki uzasadniające
proponowane umieszczenie, okres umieszczenia oraz sposób, w jaki będzie ono monitorowane. Należy
przedstawić odpowiednie dowody w postaci dokumentów potwierdzające sytuację rodzinną, zdolność przyszłych
rodziców zastępczych do wychowywania dzieci, ich możliwości właściwego zaspokajania różnych potrzeb danego
małoletniego (danych małoletnich), stopień, w jakim ich motywacja jest zgodna z charakterem i celem
umieszczenia, a także ich gotowość do pomocy w osiągnięciu celów indywidualnego planu opieki nad dzieckiem i
programu reintegracji rodziny, o ile taki sporządzono, tak aby zachęcić do utrzymywania relacji danej osoby
młodej z jej rodziną pochodzenia.

Po dokonaniu oceny wniosku właściwa administracja przesyła swoją decyzję hiszpańskiemu organowi
centralnemu, który przekazuje ją organowi centralnemu państwa wnioskującego. Wyłącznie w przypadku
pozytywnej decyzji właściwe organy tego państwa wydają orzeczenie nakazujące umieszczenie w Hiszpanii,
powiadamiają wszystkie zainteresowane strony i występują bezpośrednio do sądu hiszpańskiego właściwego dla
danego regionu o uznanie i wykonanie orzeczenia w Hiszpanii.

Maksymalny termin na rozpoznanie wniosków i udzielenie na nie odpowiedzi wynosi 3 miesiące.

Do wniosków o umieszczenie i załączonych do nich dokumentów należy dołączyć poświadczone tłumaczenie na
język hiszpański.

3 Czy to państwo członkowskie zniosło wymóg uprzedniej zgody w
przypadku, gdy dziecko ma zostać umieszczone u określonych kategorii
członków najbliższej rodziny? Jeżeli tak, jakich kategorii członków
najbliższej rodziny to dotyczy?
Nie. W Hiszpanii zgoda jest zawsze wymagana.

W Hiszpanii pojęcie rodziny zastępczej obejmuje bez ograniczeń dalszą rodzinę, a zatem wszystkich członków
dalszej rodziny, którzy są w stanie zaopiekować się dzieckiem w warunkach wymaganych przepisami prawa (art.
20 bis ustawy nr 1/1996 z dnia 15 stycznia 1996 r. o ochronie prawnej małoletnich).

4 Czy w tym państwie członkowskim obowiązują porozumienia lub
ustalenia upraszczające procedurę konsultacji w celu uzyskania zgody na
transgraniczne umieszczenie dzieci?
Nie.
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Za wersję tej strony w języku danego kraju odpowiada właściwy punkt kontaktowy Europejskiej Sieci Sądowej (EJN).
Tłumaczenie zostało wykonane przez służby Komisji Europejskiej. Jeżeli właściwy organ krajowy wprowadził jakieś zmiany w
wersji oryginalnej, mogły one jeszcze nie zostać uwzględnione w tłumaczeniu. ESS ani Komisja Europejska nie ponoszą
odpowiedzialności za wszelkie informacje, dane lub odniesienia zawarte w tym dokumencie. Informacje na temat przepisów
dotyczących praw autorskich, które obowiązują w państwie członkowskim odpowiedzialnym za niniejszą stronę, znajdują się
w informacji prawnej.


